
Zmluva o poskytovaní prác 
č. ÚVTOS-21-4/34-2014 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „obchodný zákonník“) 

(ďalej len „zmluva“) medzi týmito zmluvnými stranami: 

 

 

 

Čl. I 

Zmluvné strany 

 

 

 

Objednávateľ: EUROOBUV s.r.o. 

Sídlo:    Roľníckej školy 1, 946 01 Komárno  

Štatutárny orgán:  Rudolf Keller, konateľ 

Markus Heinz Rapp, konateľ  

IČO:    313 57 334 

   DIČ:    

   Bankové spojenie:          

   Číslo účtu/IBAN:      

   Telefónny kontakt:    

   Fax: 

e-mail:     

   Zodpovedný pracovník:  p. Tibor Beke 

(ďalej len „objednávateľ“) a  

 

 

 

Poskytovateľ: Ústav na výkon trestu odňatia slobody 

   Sídlo:    Vašinova 124/59, 950 61  Nitra-Chrenová 

Korešpondenčná adresa: Vašinova 124/59, priečinok 18C, 

950 61  Nitra-Chrenová 

   Štatutárny orgán:  plk. PaedDr. Eleonóra Grófová, riaditeľka 

IČO:     738417 

   DIČ:    

   Bankové spojenie:    

   Číslo účtu/IBAN:           

   Telefónny kontakt:    

         

   Fax:      

   e-mail:     

   Zodpovedný pracovník:  Ing. Andrej Petrík (vedúci strediska)  

(ďalej len „poskytovateľ“) a spolu s objednávateľom (ďalej len „zmluvné 

strany“). 
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Čl. II 

Predmet zmluvy 

 
Predmetom zmluvy je na jednej strane záväzok poskytovateľa v dohodnutej dobe plnenia 

vykonávať pre objednávateľa práce spojené s ručným šitím pánskej a dámskej obuvi odsúdenými 

(ďalej len „práce“) a na strane druhej záväzok objednávateľa vykonanú prácu prevziať a zaplatiť 

poskytovateľovi cenu v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy.  

Práce budú vykonávané odsúdenými v súlade s § 43 ods. 2 zákona č. 475/2005 Z. z. 

o výkone trestu odňatia slobody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. 

 

 

Čl. III 

Cena 

 

1. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť poskytovateľovi za každú odpracovanú hodinu odsúdenej 

zaradenej vo funkcii vedúca pracovnej skupiny (kontrola kvality) sumu 1,31 € (slovom: jedno 

euro a tridsaťjeden centov). 

2. V prípade požiadavky objednávateľa na výkon práce podľa článku IV ods. 2 zmluvy 

zabezpečí objednávateľ úhradu za výkon zmluvných prác v dňoch pracovného voľna, 

pracovného pokoja, sviatkov, za prácu nadčas a za prácu v noci podľa §§ 5 až 8 nariadenia 

vlády Slovenskej republiky č. 384/2006 Z. z. o výške pracovnej odmeny a podmienkach jej 

poskytovania obvineným a odsúdeným v znení neskorších predpisov (ďalej len „nariadenie 

vlády“). 

3. Zmluvné ceny za ručné šitie jednotlivých artiklov obuvi budú v závislosti od výrobného 

programu objednávateľa určené pri dodávke materiálu na dodacom liste (lieferschein). 

 

 

Čl. IV 

Podmienky plnenia predmetu zmluvy 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať dohodnuté práce v pracovné dni od 2. januára 2015 do 

31. decembra 2015. 

2. Zmluvné práce je možné vykonávať aj nad rámec riadneho pracovného času, vždy však iba 

po predchádzajúcej písomnej požiadavke objednávateľa a súhlasnom stanovisku 

poskytovateľa, kedy po ich vykonaní objednávateľ zabezpečí plnenie podmienok uvedených 

v článku III ods. 2 zmluvy. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť práce v jednozmennej alebo v dvojzmennej prevádzke 

v rozsahu dennej pracovnej doby v dĺžke od 5 h do 8,5 h. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že počet zmien, dĺžku dennej pracovnej doby a počet odsúdených 

zaradených do práce je možné meniť v závislosti od aktuálnej požiadavky objednávateľa 

a možností poskytovateľa. 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi minimálne 40 odsúdených zaradených 

do práce na výkon prác.  

 
Článok V 

Miesto plnenia predmetu zmluvy 

 

Miestom výkonu prác sú objekty poskytovateľa nachádzajúce sa na adrese sídla 

poskytovateľa uvedenej v záhlaví zmluvy (ďalej len „pracovisko“). 
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Čl. VI 

Zodpovednosť za škody a vady 

 

1. Poskytovateľ nezodpovedá za prípadné škody vzniknuté zo vzájomného zmluvného vzťahu 

tým, že nebude zabezpečená realizácia predmetu plnenia uvedeného v tejto zmluve v 

dôsledku okolností, ktoré vzniknú nezávisle od vôle poskytovateľa, ako sú napr.: amnestia 

prezidenta Slovenskej republiky, hromadné ochorenie odsúdených (karanténa), mimoriadne 

udalosti a pod.. 

2. Organizáciu prác odsúdených na pracovisku a kontrolu množstva a kvality prác zabezpečujú 

vzájomne pracovníci poskytovateľa a objednávateľa. 

3. Objednávateľ je v plnom rozsahu zodpovedný za škody vzniknuté na pracovisku v dôsledku 

nesprávnych, resp. chybných pracovných príkazov objednávateľa spojených s 

technologickým postupom pri prácach. 

4. Poskytovateľ je v plnom rozsahu zodpovedný za požadovanú kvalitu vykonávaných  prác až 

do doby vykonania výstupnej kontroly povereným pracovníkom objednávateľa. 

5. V prípade vzniku odstrániteľných vád vyrobeného výrobku zapríčinených pracovnou 

činnosťou odsúdených, zabezpečí poskytovateľ ich odstránenie odsúdenými bez zbytočného 

odkladu po ich zistení poskytovateľom a bez nároku na odplatu za ich odstránenie. 

6. Poskytovateľ je povinný umožniť objednávateľovi priebežnú kontrolu kvality prác na 

pracovisku. 

7. Materiál a zariadenia vo vlastníctve objednávateľa, dodané za účelom vykonávania  prác je 

poskytovateľ povinný evidovať osobitne od materiálu a zariadení v správe poskytovateľa. 

8. V prípade omeškania objednávateľa s plnením splatného peňažného záväzku voči 

poskytovateľovi vyplývajúceho zo zmluvy, je poskytovateľ oprávnený po predchádzajúcej 

písomnej výzve na splnenie záväzku v lehote, ktorá nesmie byť kratšia ako 7 pracovných dní, 

v zmysle článku VIII Zmluvy, uplatniť si zádržné právo na materiál a zariadenia vo 

vlastníctve objednávateľa. Poskytovateľ nezodpovedá za prípadné škody, ktoré z titulu 

prerušenia prác vzniknú objednávateľovi. 

 
Čl. VII 

Platobné podmienky 

 

1. Poskytovateľ vystaví do 5 pracovných dní po ukončení kalendárneho mesiaca, v ktorom boli 

práce realizované zúčtovaciu faktúru. 

2. Podkladom pre vystavenie zúčtovacej faktúry budú oboma zmluvnými stranami odsúhlasené 

a potvrdené dodacie listy a výdajky, ako aj prehlásenie o odpracovaných hodinách 

odsúdených zaradených na funkcii vedúca pracovnej skupiny (kontrola kvality), potvrdené 

kompetentnými pracovníkmi oboch zmluvných strán. 
3. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť cenu v zodpovedajúcej výške v dohodnutej lehote, t.j. 

najneskôr v deň splatnosti faktúry. Splatnosť faktúry je 10 pracovných dní. 
 

Čl. VIII 

Zmluvné sankcie 

 

1. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry: 

a) je objednávateľ povinný zaplatiť poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z 

nezaplatenej dlžnej sumy za každý deň omeškania; 

b) o viac ako 10 pracovných dní je poskytovateľ oprávnený na zabezpečenie svojej 

peňažnej pohľadávky uplatniť zádržné právo v súlade s článkom VI ods. 8 zmluvy, a to 

až do úhrady svojej splatnej pohľadávky objednávateľom; 
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c) je poskytovateľ oprávnený uplatniť si nárok na zaplatenie dlžnej sumy  prostredníctvom 

príslušného súdu; 

d) poskytovateľ bez zbytočného odkladu po márnom uplynutí lehoty uvedenej vo výzve 

podľa článku VI ods. 8, upovedomí objednávateľa o zadržaní materiálu, prípadne 

zariadení vo vlastníctve objednávateľa a jeho dôvodoch. 

2. Zádržné právo poskytovateľa zaniká uspokojením (uhradením) jeho splatnej pohľadávky 

objednávateľom. 

 

Čl. IX 

Osobitné ustanovenia 

 

1. Objednávateľ sa zaväzuje, že na vlastné náklady zabezpečí: 

a) pracovníka (pracovníkov) na zaučenie odsúdených na práce vyplývajúce z predmetu 

plnenia zmluvy a na vykonávanie kontroly kvality vykonávaných prác (OTK), 

b) dovoz materiálu a odvoz  hotových výrobkov v dohodnutých termínoch tak, aby 

hmotnosť 1 balíka nepresiahla 15 kg na 1 odsúdenú, 

c) preškolenie odsúdených zamerané na konkrétny druh vykonávaných prác,  

d) ak si to povaha prác vyžaduje, ochranné pracovné prostriedky (náprstky a pod.),  

e) účasť svojho pracovníka (OTK) na mesačných poradách pracoviska. 

 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje, že na vlastné náklady zabezpečí: 

a) dozor, dohľad, pracovnú disciplínu a morálku odsúdených na pracovisku, 

b) vykládku a nakládku materiálu odsúdenými, 

c) v súlade s nariadením vlády uhradenie pracovnej odmeny odsúdeným za výkon prác a 

úhradu príslušných odvodov z hrubej pracovnej odmeny odsúdených, 

d) pre odsúdené vhodný pracovný odev a pracovnú obuv, pričom toto ustanovenie 

nevylučuje realizáciu čl. IX ods. 1 písm. d), 

e) v prípade vzniku pracovnej neschopnosti odsúdených úhradu nemocenských dávok, 

f) prešetrenie a likvidáciu pracovných úrazov odsúdených súvisiacich s výkonom prác,  

g) vykonanie základného vstupného školenia odsúdených z predpisov týkajúcich sa 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, 

h) zvyšovanie, resp. znižovanie počtu odsúdených na pracovisku v závislosti od aktuálnej 

požiadavky objednávateľa a kapacitných možností poskytovateľa, 

i) s cieľom priebežného odstraňovania nedostatkov a zvyšovania úrovne vykonávaných prác 

realizáciu mesačných porád pracoviska. 

 
Čl. X 

Zmena a zánik zmluvy 

 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do 31. 12. 2015. 

2. Zmluvu možno zmeniť len písomným dodatkom k zmluve podpísaným oprávnenými 

zástupcami obidvoch zmluvných strán. 

3. Platnosť zmluvy končí: 

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá, 

b) písomnou dohodou zmluvných strán o jej ukončení, 

c) uplynutím jednomesačnej výpovednej lehoty, ktorej začiatok začína plynúť prvým dňom 

nasledujúceho kalendárneho mesiaca po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej 

strane; vypovedať zmluvu môžu zmluvné strany bez uvedenia dôvodu, 

d) dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou 

stranou druhej zmluvnej strane, pre prípad podstatného porušenia ustanovení zmluvy. 
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4. Podstatným porušením je porušenie, resp. neplnenie povinností objednávateľom alebo 

poskytovateľom podľa čl. III. ods. 1, 2 a 3, čl. IV ods. 5 a čl. VII ods. 3 tejto zmluvy. 

 

 

Čl. XI 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch výtlačkoch, z ktorých jeden obdrží objednávateľ a tri 

Poskytovateľ. 

2. Pokiaľ nie je v tejto zmluve ustanovené inak, riadia sa právne pomery z nej vyplývajúce 

obchodným zákonníkom. 

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť  

2. januára 2015. 

4. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a ich prejavy 

vôle sú slobodné, vážne, zrozumiteľné a určité, čo potvrdzujú svojimi podpismi 

 

 

 

 

 

V Nitre dňa 10. 12. 2014     V Komárne ............... 2014 

  

 

 

 

Za poskytovateľa:      Za objednávateľa: 

 

 

 

 

 

 

––––––––––––––––––––––––––––                                   ––––––––––––––––––––––––––– 

plk. PaedDr. Eleonóra Grófová                                  Rudolf Keller   

                   riaditeľka             konateľ 

 

 

 

          ___________________________        

         Markus Heinz Rapp  

                    konateľ 
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